Malay (Bahasa Malaysia)
Upacara Pengenalan
Tanda Salib

Atas nama Bapa, dan Anak, dan Roh
Kudus.

Amen
Salam

Rahmat Tuhan kita Yesus Kristus, dan
cinta Tuhan, dan persekutuan Roh
Kudus Bersamamu semua.

Dan dengan semangat anda.
Akta Penitential

Saudara -saudara (saudara lelaki),
marilah kita mengakui dosa -dosa
kita, Dan sediakan diri kita untuk
meraikan misteri suci.

Saya mengaku kepada Tuhan Yang
Maha Esa Dan kepada anda, saudara
-saudara saya, bahawa saya sangat
berdosa, dalam fikiran saya dan
dalam kata -kata saya, dalam apa
yang telah saya lakukan dan dalam
apa yang saya gagal lakukan, melalui
kesalahan saya, melalui kesalahan
saya, melalui kesalahan saya yang
paling teruk; Oleh itu saya bertanya
kepada Mary yang diberkati, Semua
malaikat dan orang -orang kudus,
Dan kamu, saudara -saudara saya,
untuk berdoa untuk saya kepada
Tuhan Tuhan kita.

Semoga Tuhan Yang Maha Kuasa
mengasihani kita, maafkan dosa kita,
Dan bawa kita ke kehidupan abadi.

English (English)
Introductory Rites
Sign of the Cross

In the name of the Father, and
of the Son, and of the Holy
Spirit.

Amen

Greeting

The grace of our Lord Jesus
Christ, and the love of God, and
the communion of the Holy
Spirit be with you all.

And with your spirit.
Penitential Act

Brethren (brothers and sisters),
let us acknowledge our sins,
and so prepare ourselves to
celebrate the sacred mysteries.
| confess to almighty God and
to you, my brothers and sisters,
that | have greatly sinned, in
my thoughts and in my words,
in what | have done and in what
| have failed to do, through my
fault, through my fault, through
my most grievous fault;
therefore | ask blessed Mary
ever-Virgin, all the Angels and
Saints, and you, my brothers
and sisters, to pray for me to
the Lord our God.

May almighty God have mercy
on us, forgive us our sins, and
bring us to everlasting life.
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Amen
Kyrie

Tuhan, kasihanilah.
Tuhan, kasihanilah.
Kristus, kasihanilah.
Kristus, kasihanilah.
Tuhan, kasihanilah.
Tuhan, kasihanilah.
Gloria

Kemuliaan bagi Tuhan di tempat
yang mahatinggi, dan damai
sejahtera di bumi bagi orang yang
berkehendak baik. Kami memuiji
anda, kami memberkati anda, kami
memuja awak, kami memuliakan
kamu, kami bersyukur kepada-Mu
atas kemuliaan-Mu yang besar,
Tuhan Allah, Raja syurgawi, Ya Allah,
Bapa yang maha kuasa. Tuhan Yesus
Kristus, Putera Tunggal, Tuhan Allah,
Anak Domba Allah, Anak Bapa,
Engkau menghapuskan dosa dunia,
kasihanilah kami; Engkau
menghapuskan dosa dunia,
terimalah doa kami; kamu duduk di
sebelah kanan Bapa, kasihanilah
kami. Kerana hanya Engkau Yang
Kudus, hanya Engkau Tuhan, hanya
Engkau Yang Maha Tinggi, Nabi Isa,
dengan Roh Kudus, dalam kemuliaan
Allah Bapa. Amin.

Mengumpul

Mari kita berdoa.
Amin.

Liturgi perkataan

Bacaan Pertama

English (English)
Amen
Kyrie

Lord, have mercy.
Lord, have mercy.
Christ, have mercy.
Christ, have mercy.
Lord, have mercy.
Lord, have mercy.
Gloria

Glory to God in the highest, and
on earth peace to people of
good will. We praise you, we
bless you, we adore you, we
glorify you, we give you thanks
for your great glory, Lord God,
heavenly King, O God, almighty
Father. Lord Jesus Christ, Only
Begotten Son, Lord God, Lamb
of God, Son of the Father, you
take away the sins of the world,
have mercy on us; you take
away the sins of the world,
receive our prayer; you are
seated at the right hand of the
Father, have mercy on us. For
you alone are the Holy One,
you alone are the Lord, you
alone are the Most High, Jesus
Christ, with the Holy Spirit, in
the glory of God the Father.
Amen.

Collect

Let us pray.
Amen.

Liturgy of the Word
First Reading
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Firman Tuhan.
Bersyukur kepada Tuhan.
Mazmur responsorial

Bacaan Kedua

Firman Tuhan.

Bersyukur kepada Tuhan.

Injil

Tuhan menyertai kamu.

Dan dengan semangat anda.
Pembacaan dari Injil suci menurut N.

Maha Suci Engkau, ya Tuhan
Injil Tuhan.

Terpujilah Engkau, Tuhan Yesus
Kristus.

Profesion iman

Saya percaya kepada satu Tuhan,
Bapa yang mahakuasa, pencipta
langit dan bumi, daripada semua
perkara yang kelihatan dan tidak
kelihatan. Saya percaya kepada satu
Tuhan Yesus Kristus, Anak Tunggal
Tuhan, dilahirkan oleh Bapa sebelum

segala zaman. Tuhan daripada Tuhan,

Cahaya dari Cahaya, Tuhan yang
benar daripada Tuhan yang benar,
diperanakkan, tidak dijadikan,
seangkatan dengan Bapa; melalui
Dia segala sesuatu dijadikan. Untuk
kita manusia dan untuk keselamatan
kita la turun dari sorga, dan oleh Roh
Kudus telah menjelma daripada
Perawan Maria, dan menjadi
manusia. Demi kita la disalibkan di
bawah pemerintahan Pontius Pilatus,
dia mengalami kematian dan
dikuburkan, dan bangkit semula

English (English)

The word of the Lord.
Thanks be to God.
Responsorial Psalm

Second Reading

The word of the Lord.
Thanks be to God.
Gospel

The Lord be with you.

And with your spirit.

A reading from the holy Gospel
according to N.

Glory to you, O Lord

The Gospel of the Lord.

Praise to you, Lord Jesus Christ.

Profession of Faith

| believe in one God, the Father
almighty, maker of heaven and
earth, of all things visible and
invisible. | believe in one Lord
Jesus Christ, the Only Begotten
Son of God, born of the Father
before all ages. God from God,
Light from Light, true God from
true God, begotten, not made,
consubstantial with the Father;
through him all things were
made. For us men and for our
salvation he came down from
heaven, and by the Holy Spirit
was incarnate of the Virgin
Mary, and became man. For our
sake he was crucified under
Pontius Pilate, he suffered
death and was buried, and rose
again on the third day in
accordance with the Scriptures.
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pada hari ketiga sesuai dengan Kitab
Suci. Dia naik ke syurga dan duduk di
sebelah kanan Bapa. Dia akan
datang lagi dalam kemuliaan untuk
menghakimi yang hidup dan yang
mati dan kerajaannya tidak akan
berkesudahan. Saya percaya kepada
Roh Kudus, Tuhan, pemberi
kehidupan, yang berasal dari Bapa
dan Anak, yang bersama Bapa dan
Anak dipuja dan dimuliakan, yang
telah berfirman melalui para nabi.
Saya percaya kepada satu Gereja
yang kudus, katolik dan apostolik.
Saya mengaku satu Pembaptisan
untuk pengampunan dosa dan saya
menantikan kebangkitan orang mati
dan kehidupan dunia yang akan
datang. Amin.

Homily
Doa sejagat

Kami berdoa kepada Tuhan.
Tuhan, dengarlah doa kami.

Liturgi Ekaristi

Tawaran

Terpujilah Tuhan selama-lamanya.
Berdoalah, saudara-saudara, bahawa
pengorbanan saya dan anda semoga
diterima Allah, Bapa yang maha
kuasa.

Semoga Tuhan menerima
pengorbanan di tangan anda untuk
pujian dan kemuliaan nama-Nya,
untuk kebaikan kita dan kebaikan
semua Gereja-Nya yang kudus.

English (English)

He ascended into heaven and is
seated at the right hand of the
Father. He will come again in
glory to judge the living and the
dead and his kingdom will have
no end. | believe in the Holy
Spirit, the Lord, the giver of life,
who proceeds from the Father
and the Son, who with the
Father and the Son is adored
and glorified, who has spoken
through the prophets. | believe
in one, holy, catholic and
apostolic Church. | confess one
Baptism for the forgiveness of
sins and | look forward to the
resurrection of the dead and
the life of the world to come.
Amen.

Homily
Prayer of the Faithful

We pray to the Lord.
Lord, hear our prayer.

Liturgy of the
Eucharist

Offertory

Blessed be God for ever.

Pray, brethren (brothers and
sisters), that my sacrifice and
yours may be acceptable to
God, the almighty Father.

May the Lord accept the
sacrifice at your hands for the
praise and glory of his name,
for our good and the good of all
his holy Church.
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Amin.
Solat Ekaristi

Tuhan menyertai kamu.

Dan dengan semangat anda.
Angkatkan hati anda.

Kami mengangkat mereka kepada
Tuhan.

Marilah kita bersyukur kepada Tuhan,
Allah kita.

Memang betul dan adil.

Kudus, Kudus, Kudus Tuhan Tuhan
semesta alam. Langit dan bumi
penuh dengan kemuliaan-Mu.
Hosana di tempat yang tertinggi.
Diberkatilah Dia yang datang dalam
nama Tuhan. Hosana di tempat yang
tertinggi.

Rahsia iman.

Kami mengumumkan kematian-Mu,
ya Tuhan, dan mengakulah
Kebangkitanmu sehingga awak
datang lagi. Atau: Apabila kita makan
Roti ini dan minum Cawan ini, kami
mengumumkan kematian-Mu, ya
Tuhan, sehingga awak datang lagi.
Atau: Selamatkan kami, Penyelamat
dunia, kerana dengan Salib dan
Kebangkitan-Mu anda telah
membebaskan kami.

Amin.

Upacara Perjamuan

Atas perintah Juruselamat dan
dibentuk oleh ajaran ilahi, kami
berani berkata:

Bapa kami, yang di sorga,
dikuduskan nama-Mu; datanglah
kerajaanmu, kehendak-Mu terlaksana

English (English)
Amen.
Eucharistic Prayer

The Lord be with you.

And with your spirit.

Lift up your hearts.

We lift them up to the Lord.

Let us give thanks to the Lord
our God.

It is right and just.

Holy, Holy, Holy Lord God of
hosts. Heaven and earth are full
of your glory. Hosanna in the
highest. Blessed is he who
comes in the name of the Lord.
Hosanna in the highest.

The mystery of faith.

We proclaim your Death, O
Lord, and profess your
Resurrection until you come
again. Or: When we eat this
Bread and drink this Cup, we
proclaim your Death, O Lord,
until you come again. Or: Save
us, Saviour of the world, for by
your Cross and Resurrection
you have set us free.

Amen.
Communion Rite

At the Saviour’'s command and
formed by divine teaching, we
dare to say:

Our Father, who art in heaven,
hallowed be thy name; thy
kingdom come, thy will be done
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di bumi seperti di syurga. Berikanlah
kami pada hari ini makanan kami
yang secukupnya, dan ampunilah
kesalahan kami, sebagaimana kami
mengampuni orang yang bersalah
kepada kami; dan janganlah
masukkan kami ke dalam
pencobaan, tetapi selamatkanlah
kami daripada kejahatan.
Selamatkanlah kami, ya Tuhan, kami
berdoa, dari setiap kejahatan,
berikanlah kedamaian pada hari-hari
kami, bahawa, dengan pertolongan
rahmat-Mu, kita mungkin sentiasa
bebas daripada dosa dan selamat
dari segala kesusahan, sambil
menunggu harapan yang diberkati
dan kedatangan Juruselamat kita,
Yesus Kristus.

Untuk kerajaan, kuasa dan kemuliaan
adalah milik-Mu sekarang dan
selamanya.

Tuhan Yesus Kristus, yang berkata
kepada rasul-rasulmu: Damai
sejahtera saya tinggalkan kepada
anda, damai sejahtera saya berikan
kepada anda, jangan lihat dosa kita,
tetapi atas iman Gerejamu, dan
kurniakan kedamaian dan perpaduan
kepadanya sesuai dengan
kehendakmu. Yang hidup dan
memerintah selama-lamanya.

Amin.

Damai sejahtera Tuhan menyertai
kamu sentiasa.

Dan dengan semangat anda.
Marilah kita menawarkan satu sama
lain tanda damai.

English. (English,
on earth as it is in heaven. Give
us this day our daily bread, and
forgive us our trespasses, as we
forgive those who trespass
against us; and lead us not into
temptation, but deliver us from
evil.

Deliver us, Lord, we pray, from
every evil, graciously grant
peace in our days, that, by the
help of your mercy, we may be
always free from sin and safe
from all distress, as we await
the blessed hope and the
coming of our Saviour, Jesus
Christ.

For the kingdom, the power and
the glory are yours now and for
ever.

Lord Jesus Christ, who said to
your Apostles: Peace | leave
you, my peace | give you, look
not on our sins, but on the faith
of your Church, and graciously
grant her peace and unity in
accordance with your will. Who
live and reign for ever and ever.

Amen.

The peace of the Lord be with
you always.

And with your spirit.

Let us offer each other the sign
of peace.
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Anak Domba Allah, Engkau
menghapus dosa dunia, kasihanilah
kami. Anak Domba Allah, Engkau
menghapus dosa dunia, kasihanilah
kami. Anak Domba Allah, Engkau
menghapus dosa dunia, berikanlah
kami ketenangan.

Lihatlah Anak Domba Tuhan, lihatlah
Dia yang menghapuskan dosa dunia.
Berbahagialah mereka yang

dipanggil ke perjamuan Anak Domba.

Tuhan, saya tidak layak bahawa anda
harus masuk di bawah bumbung
saya, tetapi hanya berkata-kata dan
jiwaku akan sembubh.

Tubuh (Darah) Kristus.
Amin.

Mari kita berdoa.
Amin.

Menyimpulkan upacara
keberkatan

Tuhan menyertai kamu.

Dan dengan semangat anda.
Semoga Tuhan yang maha kuasa
memberkati anda, Bapa, dan Anak,
dan Roh Kudus.

Amin.

Pemecatan

Pergilah, Misa sudah berakhir. Atau:
Pergilah dan beritakanlah Injil Tuhan.
Atau: Pergilah dengan selamat,
memuliakan Tuhan dengan hidupmu.
Atau: Pergi dengan aman.

Bersyukur kepada Tuhan.

English (English)

Lamb of God, you take away
the sins of the world, have
mercy on us. Lamb of God, you
take away the sins of the world,
have mercy on us. Lamb of
God, you take away the sins of
the world, grant us peace.
Behold the Lamb of God,
behold him who takes away the
sins of the world. Blessed are
those called to the supper of
the Lamb.

Lord, | am not worthy that you
should enter under my roof, but
only say the word and my soul
shall be healed.

The Body (Blood) of Christ.
Amen.

Let us pray.

Amen.

Concluding Rites
Blessing

The Lord be with you.

And with your spirit.

May almighty God bless you,
the Father, and the Son, and
the Holy Spirit.

Amen.

Dismissal

Go forth, the Mass is ended. Or:
Go and announce the Gospel of
the Lord. Or: Go in peace,
glorifying the Lord by your life.
Or: Go in peace.

Thanks be to God.
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